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modifiant le Code pénal en vue d’incriminer 
le harcèlement moral
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Nr. 1 VAN MEVROUW JIROFLÉE

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 2. In het opschrift van Hoofdstuk IVbis van het 
Strafwetboek wordt het woord “belaging” vervangen 
door het woord “pesten”. 

VERANTWOORDING

Belaging is een vorm van pesten, dat wij ruimer defi niëren 
dan belaging. Het is dan ook gepast om het opschrift aan 
te passen. 

Karin JIROFLÉE (sp.a)

N° 1 DE MME JIROFLÉE

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit: 

“Art. 2. Dans l’intitulé du livre II, titre VIII, chapitre 
IVbis du Code pénal, dans la version néerlandaise, le 
mot “belaging” est remplacé par le mot “pesten”.

JUSTIFICATION

Le mot “pesten” a un sens plus large que le mot “belaging”. 
Il convient dès lors d’adapter l’intitulé en ce sens. 
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Nr. 2 VAN MEVROUW JIROFLÉE

Art. 3

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 3. In hetzelfde wetboek wordt artikel 442bis 
vervangen als volgt:

“Art. 442bis. Hij die meerdere gelijkaardige of uiteen-
lopende onrechtmatige gedragingen, die plaats hebben 
gedurende een bepaalde tijd, vertoont en die tot doel of 
gevolg hebben dat de persoonlijkheid, de waardigheid 
of de fysieke of psychische integriteit van het slachtoffer 
wordt aangetast of dat ten aanzien van het slachtoffer 
een bedreigende, vijandige, beledigende, vernede-
rende of kwetsende omgeving wordt gecreëerd, die 
zich inzonderheid uiten in woorden, bedreigingen, han-
delingen, gebaren of eenzijdige geschriften en deze ge-
dragingen onder meer verband houden met godsdienst 
of overtuiging, handicap, leeftijd, seksuele geaardheid, 
geslacht, ras, of etnische afstamming, wordt gestraft 
met een gevangenisstraf van zes maanden tot drie jaar 
en met een geldboete van honderd tot duizend euro of 
met een van deze straffen alleen.

Ingeval de feiten bedoeld in het eerste lid worden 
gepleegd ten nadele van een persoon van wie de kwets-
bare toestand ten gevolge van leeftijd, zwangerschap, 
een ziekte dan wel een lichamelijk of geestelijk gebrek 
of onvolwaardigheid, duidelijk was of de dader bekend 
was, wordt de in het eerste lid bepaalde minimumstraf 
verdubbeld.”.”.

VERANTWOORDING

Dit artikel verruimt de defi nitie van wat moet worden ver-
staan onder pesten. Tevens wordt de strafmaat opgetrokken 

en vervalt de huidige vereiste dat er klacht moet worden 
ingediend.

Karin JIROFLÉE (sp.a)

N° 2 DE MME JIROFLÉE

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 3.  Dans le même Code, l’article 442bis est 
remplacé par ce qui suit: 

“Art. 442bis. Sera puni d’une peine d’emprison-
nement de six mois à trois ans et d’une amende de 
cent euros à mille euros, ou de l’une de ces peines 
seulement quiconque adoptera, pendant un certain 
temps, plusieurs conduites abusives similaires ou 
différentes qui ont pour objet ou pour effet de porter 
atteinte à la personnalité, à la dignité ou à l’intégrité 
physique ou psychique de la victime, ou de créer, à 
l’égard de celle-ci, un environnement intimidant, hos-
tile, dégradant, humiliant ou offensant, et qui se mani-
festent notamment par des paroles, des intimidations, 
des actes, des gestes ou des écrits unilatéraux . Ces 
conduites peuvent notamment être liées à la religion ou 
aux convictions, au handicap, à l’âge, à l’orientation 
sexuelle, au sexe, à la race ou à l’origine ethnique. 

Si les faits visés à l’alinéa 1er sont commis au préju-
dice d’une personne dont la situation de vulnérabilité en 
raison de l’âge, d’un état de grossesse, d’une maladie, 
d’une infi rmité ou d’une défi cience physique ou men-
tale était apparente ou connue de l’auteur des faits, la 
peine minimale prévue à l’alinéa 1er sera doublée.”.”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à élargir la défi nition de ce 
qu’il y a lieu d’entendre par “harcèlement”. Il alourdit en outre 

la peine et supprime l’obligation de déposer plainte.
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